48l Aaaladl dlaa

AVEE0[ Y XY (V1Y) ssall

o PO | o* L/ w1 /
e %0
il el ezl =
YY-) sl 2d) des Hla § IS LATJ gl dlg b galal) Slac) |
eyl Geajllae Chugy L2
Yo—\Y Bhes 23 L) Ay Blaal) jledl b dusal) Shal) GBS 3 VY el psan dad | LY
e bl o ] Lo z 3l
¥a-y1 sl e Jiss (R)YAY) (gpmdll Ll 3 dusail dalpdl) b Apnacd) Aidly daneal) Al | Ly
W B (A Alaall 8 ualilly waiilly igall)
£9-¢. Glie dme Gl | 258 b hestieadd) S G aadl) GG  aleY) badie) ) ATl A | g
Jid deas pila 2 A)lie Aagad Ay — Bluall QS ( AV &) adlil) azdl)
oV—0. ebie zali Jaud el 260 Asall sluall ¥ alea Jal sloadl) Lk Gulsi | Lo
S B ba) 5yl
VY—0A JORPRIE PR P Al goeal) 3 ALY) pany (oaill Alsje 3 Jaal) oyl e | L%
s puali oY1 Lo L)
AA=YY e oibe Glal (Bt Lbdas Ay ) b 5 &l (2 O gl | LY
2y ZU8 (s g0l
e (53¢a 2 i)
Yo ¥-A4 s sihae AllA Giely alanil aiiall Cljliialy Jagydig sl milsy | A
Ol 2 B ey o ‘r’“j
Yed=) g I (ygman el Ball asa b Cygead) (piadl AeY ddaall dalledl) culld | L4
@& Aag J.e.i
IRAEARN O dble.s | Aatnul bl 5ol 8 bl drastl) e Cuelil Ladlin) calag 5|
Chusgy Cghay Bl Gigeals
YYY—YYY den e (s Al By Al S 3 LeaSTg Alsalall Jladl <Y | L))
Gl yeali et Sl
VPV YA e (B5) 00 dena dpmagll dgliad) MSSY) asghe & gl ClshaY) | Y
B REWEER
Y1V FA dana (el deal Glial) e sladll 4 el Cade Jon Jagll line) s daae DS LY
daes Gl an 2l L0 algally
yodq-y ¢V A s aa lee dilens Cadal) Adgsenn cp (Il (aiaS (8 Ailiadlly eyl Gidalud) o3 | £
Sy Guaa e Lol
Yie—11. Al dene 9 el | Dl Aegyilly hal) Goilall Taada senll Jual) o35a il 8 Asboadll c8a [ )0
28 G Sl
Sl e s
S

shi imng gi il digs wiy (o G105l poi g uileall wl) (G0 poT dlagll wé d3jlgl Ll pign

y




48l Aaaladl dlaa

AL IRAQIA UNIVERSITY

AVEE0[ Y XY (V1Y) ssall

S gagll — Wz
r 4
Sl el ezl =
yva—yn e ald deal Gl b (s el aaliall QL) 3 (M.U.R.D.E.R) [aje duniljind B RE
Gl el aal @Y Gulal) Caal)
YA =YA Otles we Akl | ) RS Ga ghee T Bpe 8 Dl (2204 &) g HLY) SV | LY
@len daen (ganw ) yag leas €L gy Ll ilae
Yor—14) B mgind o . Gl GLAY) 88 Aghaall pald malin DA e Ghall & CLEY) a8l | VA
o ol . HeSall Cayddl
YIV=Y.¢ s s dale (pis o dleal) (8 & einl) 5ligsas () das) ) ol ALYl Caapaill |14
BENPYY-JCVEN IV i
YYI-YYA S ana s o dalie sgn o daghh Ly [aslll Ald) 8 daead) daad 8 aclially mlladll | LY
daall L o EPRA
YEV-YYY Sl dsana s o a bl QYY) oSa 8 cpaly ) Ladsea [LYY
Jaal)l Sl ol
Y1.=Y¢A Crena dasa das) daydlly ) Ol G ¥l Ao dadlgll L3l adl olad Ailal) Al LYY
0 oala o deae SN Alae dudys Lol
@bl
YV.a—Y1) Olassh jee clua from Romeo and Juliet The Strategies of Translating idioms |.yy
Yao-YV) s Al ae arie ol shd¥) e adally culall Lalial) ddggenll AaY) sl |y ¢
S sagens L2
Gaena AL 2w o)
FyY-Yan e poad cpaby .2l L LS Pl e BSN & (4 0£F @) S pall ol oY) Cilaasi LYo
3 dena e L)lae Ly il Uage 7y
YV -¥ Y o s e Kl e Grnll Ol G sleall Gmpal 2583 Al den) Aleall ANS |1
slail L g 2aaf.ad
FYQ-YYY Ol de Cpuna L) VRS A V)Y ) el iligiall ilEs Al Aan il o 830 s [ LYY
39> (mbie (3¢e Jaxdll
FYA-YTY . dane Jald deal AV oY e e Ghall 8 4K Geaad) b chal) Guliiaall ae dalill | YA
Alae duyy/
¥o)-¥yq Al e sy Lo el dgee Cilarna pgin & bl b | ¥4
Gl dena auild 2aa e
¥iY-voY Olaks Ao i Laa] 45)lie Labdat Ay — 3ol laliall b lelgeals 29el) yuags |7
Cpes D) G

shi imng gi il digs wiy (o G105l poi g uileall wl) (G0 poT dlagll wé d3jlgl Ll pign

N

y




48l Aaaladl dlaa

udjéy

AL IRAQIA UNIVERSITY

AVEE0[ Y XY (V1Y) ssall

iy alld

P | et L/ v /
h-/ o®
=il >l o =
FAY-YTY Ot el 3. 0] Lihal GLSladll Jyeal 5l 8 elaa¥) peliail) fase Gub GLIKE) | L)
¥4 —FAY Cilie wSlae dllyas paa [ adsed 82 Bom, 2 VYV & gl ol ) alaY] die & puedll i) [y
dane e e Lo Aulydy ban —
¥99-Y19) Athraa Shallal Habeeb | Investigating Iraqi EFL Teachers’ Perceptions Towards The Role |.yy
Dr. Lihadh Mubarak of Teaching and Learning Cycle Models of GBA in Teaching
Writing Skills
VY- Grehae Lay den [ gl Ll Chlall e () Lagale) cppSand) Cpaladll 40jSal) dgalsall |L¥¢
Bl ae mlla oaie
E§YA—E)Y Ipane SLE bl | Gin dilae de lava) QoS Gl it lans ot 8 dald cilinya il |Lvo
Dl de el sl i ((£0-Y1) el cleall ¢ypaal)
A RETAR Muhammad Khalaf The Arthurian Legend: An Intertextual Reading of |.¥1
Dahham Al-Dulaimi
Asst. Prof. Yasir Mutlib Fitzgerald’s The Great Gatsby
Abdullah
E¥T—EYY Sl puad) 2e Aol Siceall doaiill Lajjaty duabaBy) Aadi¥) A dagadl) 2clsdll o0 [L¥Y
Olue HBIS Al 2.0
goY—gYY o O e Sl e @ind) s (b ailly 5eY) skl AN YA
sl g g 2aal.ad
$9Y—sov MA:Sherzad Tawfeq What Does Flipped Learning Approach Look Like? Inspecting the | yq
Ali, Effects of the Flipped Learning Approach on Kurdish EFL
learners’ Motivation level and English Language 4 Skills
EVY—gy =S G gala ] Jaall &adlga o SBE migal) |
dens auls Cib)a
§AT—EVE o ale ely Ol (A Ifrs9 Wl ol slaey Joall Hhadl) Gudsi aalg Al Gligeall |5
adhall Al Cojleadl & I IS
Oy —EAY sy Araa cpal) Cas SV ls Ehall Cyilally Analey) dmall cpy Aliall eyt daaal LY
el auls dena HgSal)
0)1-0.) Sl O e Sl e Gindl el A gilly V) Caslud AN | gy
oYY—0\Y | o Sl 2| leall W) 8 bl sl clagliad o bl caled - et mes Do ld | L6 ¢
Gkl aaly saale Lo syl acd Zldal
oo.—oYA | Arwa Adnan Abdul- | Pragmatic Problems Faced by Iragi EFL University Students in o
Rahman Grammatical Constructions and Lexico-grammatical Patterns
Manal Omer Mousa
01.—00) e Jballae clad Slai )b QU 8 Ll Gyl Ally cilaall 3 Logall aaldall | £ 7

shi imng gi il digs wiy (o G105l poi g uileall wl) (G0 poT dlagll wé d3jlgl Ll pign

N

y




48l Aaaladl dlaa

AVEE0[ Y XY (V1Y) ssall

o PO |

C&L:Jlﬁl

ﬁ

‘ggg %ua&n&d?j

ovY—o)

gk;dy\q;eu&
ol Al g€l 3y

gaally 2ll SLY) 3k

Y

ceqY-ovy

eeshudll e ae e
oy lsd [ Sl

@Y a5 alally ) cleliall il daslal

A

T Y-oqy

Y age Jo cpaladl )
ol e e [ el

5)lhe s Lgole Aaall Vg b yend) il s b Gl ¢l

.€9

WY

éﬁ#ﬂ\ynnﬁdééy;
o Al [ sl

Aalilan dyy )oY Ailiadl) SV et (e B)Y) & it

TFA-TY)

illl Liyle €

Gl galaa v olia

< LA 8 ) Sl

.00

AELES PN

2y aS IS
hayle alla s .2

g%ﬂ\gkﬂ\ﬁplﬂ\ﬁsjguuﬁ%h

oY

lo-"0.

P auls (gl 2
g Sl .2
SN (Lo gl

L) Gijladll 8 AS5La)

.oy

Y.-1oVv

Craen Glals 2018
el o Mo giall

A8 o) Sl il 3 Alaall Sl Salaia) S

0¢

va-1vy

Mohammed Ali Shehab
Asst. Prof. Ahmed
Hasani Yaseen

Translating Topoi in Zelensky’s Political Speeches during Russia-
Ukraine war into Arabic

.00

TAo=TA

e\;d [ESEELN ;u.aa
Shlba Je—o

ﬁﬁ‘}uxﬂ

slac¥) Ji gl e paleailly agaal) ehal 8 Jsildlly oopdll b))
Al

.01

Yo y=1A1

é&nm6$¢uaj
@l Sl o
Sy ) g -]

0 e die panall ysua UK L ofly (IS

.oV

YIY=V.Y

Onees ) X

saba Bgle eall M)

LS pa dtanssl by (o

.OA

YYA=VYY

Slo Sl bl

?ub.duxacmua.mi

(YoXe =1494) aall £:S0aV1 sasiall cil¥sll 3 5adlsl) Al syl gl

.09

AREAR

Onees aalyl X

35al) i claally slauly dusgslly aagN! |,

shi imng gi il digs wiy (o G105l poi g uileall wl) (G0 poT dlagll wé d3jlgl Ll pign

N

y




48l Aaaladl dlaa

AL IRAQIA UNIVERSITY

AVEE0[ Y XY (V1Y) ssall

o P | | o L/ w1 /
h-/ o®
. M & & <
Sbza,all el el il and
pabia (3g)lar gl JauY)
Voy-vVYYv Oy dien Cpes i DN e cllyy b Sluadall Ll |1y
L.EJALA ‘:,,_u dana .Ji
el Silgn .o |
Sy ) g
Vay-voy Al (Slae 1) ue mld Lalally 4lnwy) cleSlaall L)1) ggaladd) |L0Y
oSl g, LSl
Yva-vat heall dena e diga ade o aail) Jpual & lliall ding SR ding ) GBS g laa¥) Jilsa |L1F
el i oyl g (ATY ) puatiall dalsd ) L s 0 daa aLeY)
Ya£—VA. A ae gy Sl SOV Al Ol A3lhe Ay Daghall o Sliall aadl) | g
Jald deae Caydall 2l
lla
A.o—vao | Sherzad Tawfeq Ali The Impact of Full Caption and Target Word frequency on the o
Incidental VVocabulary Learning in the EFL
A=A | ol gl del e
AYT—AY ¥ , eblS daeland ol a2 S A i (5 saeall Sl 0 deal ulaal) (ol (s aleY) meia |y
S a2 $SA (- £ A sn gl
AFY=AYY el S G 8 2ea) A
Gond Guadus K0l A peadl il dleal 4 Glal Gl
D)

shi dmng gi il digw wiy (e G195l poi g Liilesll wl) (0 poT dlogll we @)l Ll gy]n]




